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Описания всемирно известных полотен Р. Фалька, М. Ларионова, Эль Греко, 

Рубенса, а также вымышленных картин, созданных Захаром Кордовиным в манере 

разных художников, его авторских картин широко представлены в романе 

Д. Рубиной «Белая голубка Кордовы» и являют собой характерную особенность 

данного художественного произведения, экфрастические элементы которого чаще 

всего выполняют функцию живописного экфрасиса. 
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ОСОБЛИВОСТІ РЕЦЕПЦІЇ ТВОРЧОСТІ 
АРКАДІЯ АВЕРЧЕНКА ПЕРІОДУ ЙОГО 
ЕМІГРАЦІЇ ДО ЧЕХОСЛОВАЧЧИНИ У 

ЧЕСЬКИХ СЛОВНИКОВИХ ВИДАННЯХ 
 

Голобородько Ю.К. (Суми) 
 

Дослідження творчості відомого письменника-

сатирика Аркадія Тимофійовича Аверченка у роки його 

еміграції за кордон відображено у роботах 

Д. Левицького, О. Соловйової, А. Хлєбіної, О. Кузьміної, 

В. Міленко, Г. Погребняк, А. Нестеренко, М. Богданової та ін. Нами було 

проаналізовано різні видання, у тому числі наукові праці, словникові статті і 

публікації у періодичній пресі різних європейських країн – Чехії, Латвії, Франції, 

Німеччини. Спираючись на цей матеріал, можна визначити, що особливий інтерес 

викликають дослідження прози письменника, зроблені чеськими 

літературознавцями.  

У чеському «Словнику письменників Радянського Союзу» в статті, що 

присвячена А. Аверченку, наведено аналіз творчості письменника, в якому, з 

одного боку, визнається його талант у створенні сатиричних, гумористичних і 

комедіографічних творів, а з іншого, автор вважає, що із часом письменник 

проміняв свій дар на створення творів для розваги невибагливої публіки, кладучи 

в основу своїх сюжетів політичну складову [1, с. 172–173]. 

У «Словнику письменників народів СРСР», створеному колективом чеських 

авторів – Й. Бечке, М. Дрозди, М. Граля і В. Жидліцкі, навпаки, підкреслюється, 

що у прозі А. Аверченка найбільш важливими є саме естетичні і моральні ідеали, а 
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не політичні. Увага акцентована на присутності в творчості письменника таких 

«вічних» проблем, як недолугість, вульгарність, моральна та культурна 

обмеженість персонажів. Автори особливо підкреслюють художню майстерність 

А. Аверченка в побудові сюжету своїх оповідань, їх тісний зв’язок з 

літературними традиціями [2, с. 40–41].  

Розглядається творчість Аркадія Аверченка і в інших роботах, монографіях 

та статтях чеських вчених, результати дослідження яких буде відображено у 

наших подальших публікаціях. 
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ТАБУЛАТУРА «ГОЛОСІВ» СВІТЛАНИ 

АЛЄКСІЄВИЧ 
 

Голобородько Я.Ю. (Бахмут) 
 

Архітектонічну основу усіх книжок Світлани 

Алєксієвич від «У войны – не женское лицо» до 

«Времени second-hand» становлять розповіді учасників 

або свідків тих подій, процесів, про які йдеться у 

текстах. Услід за Алєсем Адамовичем ці розповіді 

письменниця визначає й представляє як «голоси». Ці живі «голоси» для неї 

виступають і найорганічнішим, найдостеменнішим зв’язком із макросвітом, і 

вираженням симфоніки оточуючого макросвіту, і маркуванням його сутнісно 

больових зон. Структурно-організаційне поняття «голос» стає базовим, 

фундаментальним у її поетиці, хоча й позначене очевидною метафоричністю, 

оскільки співвідноситься із «беззвучним» текстом, що подається, як правило, від 

першої особи й належить безкінечним представникам людського потоку. Базове 

поняття вона уводить у структуру однієї з книжок – «Чернобыльская молитва», у 

якій перша й остання тематична розповіді позначені однаково – «Одинокий 

человеческий голос».  

У більшості своїх книжок вербально аранжовані «голоси» Світлана 

Алєксієвич супроводжує персоналізацією тих, кому вони належать, що є одним із 

прийомів візуалізації наративу. Персоналізація зазвичай містила інформацію 

іменного і статусного характеру. Співвіднесення «голосу» й статусно-іменної 

https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A3_%D0%B2%D0%BE%D0%B9%D0%BD%D1%8B_%D0%BD%D0%B5_%D0%B6%D0%B5%D0%BD%D1%81%D0%BA%D0%BE%D0%B5_%D0%BB%D0%B8%D1%86%D0%BE
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A7%D0%B5%D1%80%D0%BD%D0%BE%D0%B1%D1%8B%D0%BB%D1%8C%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%8F_%D0%BC%D0%BE%D0%BB%D0%B8%D1%82%D0%B2%D0%B0

